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Press and hold the power button (1) to turn 
the unit on/off.  Press the function button (2) 
to switch program.

Charge 4 hours before using this product for 
the first t ime. To charge: gently insert the DC 
plug into the charging socket (3).  The l ight 
indicator f lashes when charging. Steady l ight 
when fully charged.
Clean and dry the product before charging. 
It ’s suggested to charge the device every 
three months to prevent excessive discharge.

Proper cleaning and maintenance can extend 
the l ife of your product. Clean and disinfect 
before and after each use. Store in a dry and 
cool place.

Only use a water based lubricant. A si l icone 
based lubricant can damage this product.

Product Material  :Si l icone+ABS
Power supply:  Lithium Battery 
Rated Voltage:≤3.7V
Rated Current:≤580mA
Waterproof:  IPX5

Pulse y mantenga pulsado el botón de encen-
dido (1) para encender/apagar la unidad. 
Pulse el botón de función (2) para cambiar 
de programa.

Cargar 4 horas antes de usar este producto 
por primera vez. Para cargar:  inserte suave-
mente el enchufe de CC en la toma de carga 
(3).  El  indicador luminoso parpadea durante 
la carga. Luz fi ja cuando está completamente 
cargada.
Limpie y seque el producto antes de cargarlo. 
Se recomienda cargar el  dispositivo cada tres 
meses para evitar una descarga excesiva.

La l impieza y el  mantenimiento adecuados 
pueden prolongar la vida úti l  de su producto. 
Limpie y desinfecte antes y después de cada 
uso. Almacenar en un lugar seco y fresco.

Uti l ice únicamente un lubricante a base de 
agua. Un lubricante a base de si l icona puede 
dañar este producto.

Material  del producto :Si l icona+ABS
Fuente de al imentación: Batería de l it io 
Tensión nominal:  ≤3.7V
Corriente nominal:≤580mA
Impermeable: IPX5

Halten Sie den Netzschalter (1) gedrückt,  um 
das Gerät ein- und auszuschalten. 
Drücken Sie die Funktionstaste (2) ,  um das 
Programm zu wechseln.

Laden Sie 4 Stunden vor der ersten Ver-
wendung dieses Produkts auf.  Zum Laden: 
Stecken Sie den DC-Stecker vorsichtig in die 
Ladebuchse (3).  Die Leuchtanzeige blinkt 
während des Ladevorgangs. Dauerl icht bei 
voller Ladung.
Reinigen und trocknen Sie das Produkt vor 
dem Laden. Es wird empfohlen, das Gerät al le 
drei Monate zu laden, um eine übermäßige 
Entladung zu vermeiden.

Eine gute Reinigung und Wartung kann die 
Lebensdauer Ihres Produkts verlängern. 
Vor und nach jedem Gebrauch reinigen und 
desinfizieren. An einem trockenen und kühlen 
Ort aufbewahren.

Verwenden Sie nur ein wasserbasiertes 
Gleitmittel.  Ein Gleitmittel auf Sil ikonbasis 
kann dieses Produkt beschädigen.

Produktmaterial  :Si l ikon+ABS
Stromversorgung: Lithium-Akku 
Nennspannung:≤3.7V
Nennstrom:≤580mA
Wasserdicht:  IPX5
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Tenere premuto i l  pulsante di accensione (1) 
per accendere/spegnere l ’unità. 
Premere i l  tasto funzione (2) per cambiare 
programma.

Caricare 4 ore prima di uti l izzare questo 
prodotto per la prima volta. Per caricare: 
inserire delicatamente la spina CC nella presa 
di r icarica (3).  L’ indicatore luminoso lampeg-
gia durante la carica. Luce fissa quando è 
completamente carica.
Pulire e asciugare i l  prodotto prima della cari-
ca. Si consiglia di caricare i l  dispositivo ogni 
tre mesi per evitare scariche eccessive.

Una corretta pulizia e manutenzione può 
prolungare la durata del prodotto. Pulire e 
disinfettare prima e dopo ogni uti l izzo. Con-
servare in un luogo fresco e asciutto.

Uti l izzare solo un lubrif icante a base d’acqua. 
Un lubrif icante a base di si l icone può danneg-
giare i l  prodotto.

Materiale del prodotto: Si l icone+ABS
Alimentazione elettrica: Batteria al l it io 
Tensione nominale: ≤3.7V
Corrente nominale: ≤580mA
Impermeabile:  IPX5

Appuyez sur le bouton d’al imentation (1) et 
maintenez-le enfoncé pour al lumer/éteindre 
l ’appareil . 
Appuyez sur la touche de fonction (2) pour 
changer de programme.

Chargez l ’appareil  4 heures avant la première 
uti l isation. Pour charger :  insérez doucement 
la f iche CC dans la prise de charge (3).  Le 
voyant lumineux cl ignote lors de la charge. 
Lumière f ixe lorsque la batterie est complè-
tement chargée.
Nettoyez et séchez le produit avant de 
le charger. I l  est conseil lé de recharger 
l ’appareil  tous les trois mois pour éviter une 
décharge excessive.

Un nettoyage et un entretien appropriés 
peuvent prolonger la durée de vie de votre 
produit.  Nettoyer et désinfecter avant et 
après chaque uti l isation. Conserver dans un 
endroit sec et frais.

Uti l isez uniquement un lubrif iant à base 
d’eau. Un lubrif iant à base de si l icone peut 
endommager ce produit.

Matériau du produit :Si l icone+ABS
Alimentation électrique :  Batterie au l ithium 
Tension nominale :  ≤3.7V
Courant nominal:≤580mA
Etanche à l ’eau :  IPX5

Prima e mantenha premido o botão de al i -
mentação (1) para l igar/desligar a unidade. 
Pressione o botão de função (2) para mudar 
o programa.

Carregue 4 horas antes de uti l izar este 
produto pela primeira vez. Para carregar: 
insira suavemente a f icha DC na tomada de 
carregamento (3).  O indicador luminoso pisca 
durante o carregamento. Luz fixa quando 
totalmente carregada.
Limpe e seque o produto antes de o carre-
gar.  Sugere-se que carregue o dispositivo a 
cada três meses para evitar uma descarga 
excessiva.

Uma l impeza e manutenção adequadas 
podem prolongar a vida úti l  do seu produto. 
Limpe e desinfecte antes e depois de cada 
uti l ização. Armazene em local seco e fresco.

Uti l ize apenas um lubrif icante à base de 
água. Um lubrif icante à base de si l icone pode 
danificar este produto.

Material  do produto: Si l icone+ABS
Fonte de al imentação: Bateria de l ít io 
Tensão nominal:  ≤3.7V
Corrente nominal:≤580mA
À prova de água: IPX5

MOTORS


